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Edition
⟨Page 1r⟩  ⟨1r1⟩ ╫ svasti śaka-varṣātīta 800 mārggaśira-māsa, daśami kr̥ṣṇa-pakṣa, vurukuṁ kalivuAn· Āditya-vāra, tatkālanikanaṁ{,} ⟨1r2⟩ lmaḥniṁ kbuAn· karamān· I mamali vatak mamali, vinli ra karayān· I sirikan· rikanaṁ mas· kā 1 sīmānikanaṁ prās¡a!⟨ā⟩danira I ⟨1r3⟩ gunuṁ hyaṁ,
luĀnikanaṁ lmaḥ vinli yan· sampun adadi savaḥ, paṅavaitanya lamvəAn· kidul· ḍpa 146 paṅalornya lamvəA⟨1r4⟩n· vaitan· ḍpa 33 paṅuluAnya lamvəAn· lor· ḍpa 106 paṅidulnya lamvəAn· kuluAn· ḍpa 46 pakuliliṅanya piṇḍa ⟨1r5⟩ ḍpa 331 pamlyan· Irikanaṁ lmaḥ
muAṁ Umaku saprakārani saṅgarugyanya, Ikanaṁ rāma I mamali makabaihan·, kalaṁ si ⟨1r6⟩ pundaṅin· ramani kais·, kalaṁ si gatha ramani ḍaṅul·, tuha banuA si gajul· ramani saṅkān·, tuha banuA si bari ramani ⟨1r7⟩ tkik·, tuha banuA […] ramani kuṇḍū, tuha banuA si Aṅgāra ramani vatu, hulu vras· si bya⟨ṁ⟩ ramani vulir·, gusti si kvaiḥ ramani ma⟨1r8⟩ṅarani, gusti si piṅul·, vinkas· si tañj¿a?⟨u⟩ṁ ramani danī, variga si gutra ramani buṁsul·, parujar· si golo ramani kruḥ, ⟨1r9⟩ parujar· si gahiṁ ramani soma, mapkan· si botoḥ, tuhālas· si jabuṁ ramani tira, tuh¡a!⟨ā⟩las· si bahas· ramani la⟨1r10⟩ṇḍuṁ, tuha buru si vadvā ramani tempaiḥ,
muAṁ vinaihan· Ikanaṁ rāma I mamali pasak·-pasak·, muAṁ papaṅguḥ-pa⟨Page 1v⟩⟨1v1⟩ṅguhananya makabaihan· muAṁ Anak manuAm· laki-laki, Anakbi, vḍihan· raṅga yu 7 vḍihan· putiḥ yu 4 A(kan)· kboA mas· mā 9 A⟨1v2⟩kan· tuAkka mas· mā 4 vəAs· pada 5 I sampunikā Umadag· Ikanaṁ rāma makabaihan· Iṁ pahīṁ mesuk· dvādaśi kr̥ṣṇa, humīṅanni Ika⟨1v3⟩naṁ lmaḥ vinli, sinusukanya ya vatu sīma sraṁ dū ╫
sākṣi tuha kalaṁ I sraṅan· si vura, muAṁ tuha kalaṁ I haliva⟨ṁ⟩baṁ si glar· ramani tarumbaṁ ⟨1v4⟩ muAṁ tuha kalaṁ si basu, vahuta I sirikan· kulumpaṁ si vanva ramani Ārthi, kapuA ya vinaihan· pirak· mā 1 sovaṁ-sovaṁ ╫
Apparatus
⟨1r1⟩ mārggaśira- B ⬦ marggaśira- MS&SA.
⟨1r5⟩ makabaihan· B ⬦ makaibaihan· MS&SA.
⟨1r7⟩ hulu vras· si bya⟨ṁ⟩ ⬦ hulu vras· si bya MS&SA • We restore the name of the hulu vras after Haliwangbang 1v10 hulu vras· si byaṁ.
⟨1r8⟩ vinkas· si tañj¿a?⟨u⟩ṁ ⬦ vinkas· si tañjaṁ MS&SA • We restore the name of the vinkas after Haliwangbang 1v10 vinkas· si tañjuṁ.
⟨1v1⟩ makabaihan· B ⬦ makaibaihan· MS&SA.
⟨1v2⟩ humīṅanni ⬦ huməṅanni B MS&SA.
Translation
⟨1v1–1v2⟩ .
Commentary
A binding holes is pierced though the plates but nowhere interrupts the text.
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